
詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪 詪 詪 詪
詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪 詪 詪 詪

詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪

救苦救难:观音与福音———兼谈基督教中国化淤

陈摇 坚

(山东大学哲学系教授,250100 济南,山东,中国)

提要: 本文旨在论述救苦救难是佛教与基督教的公同宗教关怀。 通过将观音与福音进行比较,本文还探讨

了基督教中国化问题。 作者认为,所谓的中国佛教实际上是中国宗教在以佛教的方式进行表述,而所谓中

国基督教则实际是中国宗教以基督教的形式来表达自己。 因此,根据同样的内容,基督教与佛教只在表面

上相异,结果上是同样满意的。 另外,根据佛教经典的翻译事例,作者认为,中国基督教必须完全切断其西

方传统,如此方可获得真正的中国基督教。 中国基督徒必须聆听上帝曾经是、现在是以及将来也是在中国

人自己的语境中对中国人说话的。

关键词: 救苦救难、观音、福音、佛教、基督教

作者: 陈坚,南京大学哲学博士,山东大学哲学系、山东大学佛教研究中心教授,电子邮箱:cjbud@ sdu.
edu. cn

科学没有国界,没有民族性,但是宗教却既有国界又有民族性。 我在本文所要谈

的佛教乃是中国佛教,基督教乃是中国基督教,也就是说要在中国文化的语境中来探

讨佛教和基督教。 这在佛教方面是没有任何问题的,因为中国自己有成熟的佛教文

化,有一套完整的成体系的中国化佛教理论和实践。 但在基督教方面就相当困难了,
因为中国自己还没有基督教文化,基督教在中国远没有像佛教那样已经做到了中国

化。 尽管中国也有基督教会,也有基督教堂,也有基督教牧师,也有基督教徒,也有基

督教学者,也有基督教出版物。 我们通常所说的“中国基督教冶,其意只是指“在中国

的基督教冶或“在中国传播的基督教冶而不是指“中国化的基督教冶。 现在所倡行的所

谓“汉语基督教冶,基本上也只是“用汉语来表达的西方基督教或西方神学冶而已,只
是让西方基督教或西方神学脱了英语的“马甲冶换上汉语的“马甲冶而已(而且这件汉

语“马甲冶也还是西方制造的,胸前背后都写着英文),内中究竟有多少汉语文化即中

国文化的内涵,非常值得怀疑,至少没有像汉语佛教那么明显地显示出中国文化的特

性。 总之,所谓的“中国基督教冶或“汉语基督教冶,本质上还是属于西方文化的范畴

而隔异于中国文化,从而与“中国佛教冶或“汉语佛教冶大异其趣。 这不免让人对基督

教在中国的发展唏嘘不已:为什么基督教没有像佛教那样中国化呢? 既然还没有中
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国化的基督教或中国基督教,你又怎么来谈中国基督教? 没有不要紧,事在人为,我
自己先来构建一个中国化的与中国佛教平等的中国基督教,然后再来探讨中国佛教

中的“观音冶和中国基督教中的“福音冶的问题。
就基督教本身而言,或者说就纯粹的基督教而言,或者说在上帝的周密计划和

巧妙安排中,基督教原本是蕰含着中国文化因素的。 因为,普世的上帝不可能只对

西方人言说而不对中国人言说,否则他就太偏心了,不配被尊为上帝。 上帝既然要

对中国人言说,那他就要说汉语,就要说中国人喜欢听的话,就要说与中国文化相契

合的话。 如果上帝也像对西方人那样地对中国人咿里哇啦地说一通中国人听不懂

的英语,如果上帝也叫中国人去吃汉堡三明治而不去吃烧饼油条,那他就算是瞎了

眼了,那还叫什么全知全能全善的上帝? 可见,上帝是不可能不对中国人言说的,同
时也是不可能不以合乎中国文化的方式来对中国人言说的。 上帝确确实实是对中

国人言说了包含着中国文化内涵的基督教教理,但“大音希声冶,于中国人不仔细听

是听不到的,再加上在“西方中心主义冶的文化环境中,西方神学聒噪吵闹,声大如

雷,搞得中国人根本没法静下心来去认真地倾听上帝为他们“量身定说冶的谆谆教

导。 不过,这几天,“如是我闻冶,盂我乃是听到了上帝对中国人的一些(仅仅是一

些)言说,我想把它们转述出来与大家一起分享。 但为了防止有人说我神经病或假

冒“先知冶假传“圣旨冶(我是一位学者,不是什么“先知冶),我有必要解释一下我何

以能听到上帝对中国人的言说,明白这一点乃是读者诸君能够理解并认可本文有关

基督教部分的前提和基础。

一、 基督教中国化的神学基础

我们在谈论西方文化的时候往往会说西方文化是“两希文明冶即希腊文明与希

伯莱文明的综合,其中希腊文明是指科学,希伯莱文明则是指基督教。 不过海德格尔

认为将西方文化如此一分为二是不对的,在他看来,西方文化只是希腊文明,基督教

也是属于希腊文明。 这是什么意思呢? 海德格尔的意思是说,当从希伯莱文明中蕴

育出来的犹太基督教(犹太教的一个分支)传入西方后即被希腊化或西方化成了西

方基督教,这西方基督教所体现的实际上都是源自于希腊文明的理性精神,它与体现

在科学中的理性精神并没有什么不同。 正因如此,西方基督教也被称为理性的宗教,
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《老子》Laozi 第 41 章:“大白若辱,大方无隅,大器晚成,大音希声,大象无形。冶
汉语佛经开首语。
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其所倡导的信仰也是理性的信仰,其所信仰的上帝也是理性的上帝,榆比如西方基督

教思想史上前赴后继不断有人提出有关上帝存在的证明,这些证明就其方式而言无

一不与科学上的证明一样是理性的证明。 西方基督教思想家们坚信,只要通过理性

的方式证明了上帝的存在,那么上帝也便是理性的上帝,信仰上帝也便是理性的信

仰。 总之,西方基督教浑身上下都散发着希腊文明的理性光芒而与其所源起于其中

的希伯莱文明渐行渐远,这只要看看西方基督教与体现希伯莱文明的犹太教之间的

明显不同以及两者在历史上不可调和的矛盾和斗争就一目了然了。
海德格尔对西方文化和基督教的看法提醒我们:作为一种文化,宗教是有国界

的,宗教是有民族性的,西方基督教不同于犹太基督教。 同样地,中国基督教也应不

同于西方基督教,但遗憾的是,中国至今还没有中国基督教而只有西方基督教,还没

有文化意义上的中国基督教而只有行政意义上的中国基督教。 这是为什么呢? 这是

因为中国的基督教(不等于“中国基督教冶)不分青红皂白地从理论到实践一古脑儿

地照搬西方基督教,没有将基督教与中国文化圆融起来。 西方基督教讲“三位一

体冶,中国的基督教也跟着讲“三位一体冶,殊不知“三位一体冶在中国文化看来,简直

就是乱伦! 西方基督教讲“原罪冶,中国的基督教也跟着讲“原罪冶,殊不知中国文化

是讲“人之初,性本善冶的,何罪之有? 西方基督教反对鬼神崇拜,中国的基督教也跟

着反对鬼神崇拜,殊不知中国人普遍信奉“抬头三尺有神明冶,以此为基础的鬼神崇

拜广泛存在于中国社会,并且其中的祖先崇拜还是中国人表现孝道的方式之一。 当

然,中国基督教界个别“中国心冶未泯的有识之士也曾提出过中国自己的基督教观

念,如丁光训主教曾认为,在中国,象雷锋这样虽没有基督教信仰但却富于仁爱之心

的人也是应该得到上帝的关怀和拯救的,于是乎,他就提出了“因爱称义冶虞以区别于

西方基督教的“因信称义冶。 然而遗憾的是,这个十分符合儒家理念因而非常中国化

的“因爱称义冶一经提出便遭到了一大批拥有西方神学教育背景有的甚至还得到西

方教会资助的中国基督教学者的非议和反对,个中原因虽然也有现实利益的冲突,但
“因爱称义冶与“因信称义冶在教义上的相左无疑是最直接的原因。 在那些洋气十足

的中国基督教学者看来,西方基督教就是基督教本身,就是唯一的基督教,从而,西方

基督教之所说就是上帝之所说,就是基督之所说。 既然西方基督教说了“因信称
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榆

虞

黑格尔认为理性的对象有三个,一是灵魂,二是世界,而“第三个理性的对象就是上帝。 上帝也是必须认识的,换
言之,也是必须通过思维去规定的。冶参见黑格尔 Heigeer揖Hegel铱,《小逻辑》Xiaoluoji揖Small Logic铱,(北京 Beijing:商务印书

馆 Shangwu yinshuguan揖The Commercial Press铱,2005),134。 黑格尔还说:“形而上学的对象诚然是大全,如灵魂、世界、上帝,
本身都是属于理性的理念。冶(同上,第 99 页)。

编者按:丁主教只提出淡化“因信称义冶,而不是“因爱称义冶。
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义冶,那么与“因信称义冶相左的“因爱称义冶,便是有悖于上帝之意旨的,便是错误的。
实际上,真正有悖于上帝之意旨的乃是认为西方基督教就是基督教本身或西方基督

教就等于基督教的看法。 因为,上帝是因全人类而存在为全人类而言说的,并不仅仅

因西方人而存在为西方人而言说。 公正无私的上帝早已在世界各地暗暗地完成了基

督教的布局,其中既有西方基督教,也有中国基督教,还有柬埔寨基督教、尼日利亚基

督教等等,不一而足,总之,世界上有多少民族,有多少文化圈,有多少国家,上帝就部

署多少种基督教,只是隐显有别而已。 从这个意义上来说,中国本已有上帝亲自部署

的中国基督教,用不着西方教会多此一举地向中国传播不适合中国文化的西方基督

教,西方教会向中国传播西方基督教,将西方基督教强加于中国,从而蒙蔽了由上帝

亲自部置的中国基督教,这完全违背了上帝的意志,打乱了上帝的精心安排,而且让

一般中国人产生一种严重的错觉,以为基督教就是西方的。 现在,到了该正本清源、
拨乱反正的时候了,即基督教不是西方的,而是上帝的,而是全人类的。 上帝的基督

教不但西方有份,中国也有份,只是西方人靠着他们先行一步所建立的西方神学,捷
足先登,从上帝的基督教中分有了西方基督教,从而使得西方基督教显明了出来,而
中国基督教则由于种种原因(比如西方基督教的阻扰)还保存在上帝那里,需要我们

建立起中国神学来将它拿出来,而我们所要建立的中国神学是与西方神学完全切割

的神学,只有将中国神学与西方神学完全切割,才能将上帝在中国部置的基督教发扬

光大,才能不辜负上帝对中国人的期望和厚爱,才能有所谓的中国基督教出现,才能

完成基督教的中国化。 总之,基督教的中国化,要从建立中国神学入手,因为神学是

基督教的“主机冶,只有“主机冶中国化了,作为“屏显冶的基督教才能中国化;若作为

“主机冶的神学是西方的,那么作为“屏显冶的基督教肯定也是西方的。 可见,中国化

基督教的神学基础只能是中国神学而不能是西方神学。 那么,什么样的神学才是中

国神学呢?
我们都知道,西方神学是从《圣经》中诠释出来的,同样地,中国神学也只能从

《圣经》中诠释出来,只是据以诠释出中国神学的《圣经》与据以诠释出西方神学的

《圣经》应该是而且必须是不一样的,其中前者是中国《圣经》,后者是西方《圣经》。
也许有人会觉得奇怪,世界上不是只有一部《圣经》吗? 怎么会有中国《圣经》与西方

《圣经》之别呢? 请注意,我这样说的意思,或我区分中国《圣经》和西方《圣经》的用

意,不是从《圣经》版本学、《圣经》考据学或《圣经》发生学的角度来考量的,而是出于

如下《圣经》诠释学的考虑:我们所要从中诠释出中国神学的中国《圣经》,也就是汉

语《圣经》(如和合本或其他“蒙准使用冶的和合本改编本)是上帝特许给中国人的,因
而,我们不要妄自菲薄,老是觉得汉语《圣经》是从西方《圣经》翻译过来的,其底本或
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根子是西方《圣经》,这种看法只是学术而非神学。 从神学上看,汉语《圣经》不是源

自于西方《圣经》,而是像西方《圣经》那样都源自于上帝,于是乎汉语《圣经》与西方

《圣经》是并列的关系而非从属的关系。 只有使汉语《圣经》彻底走出西方《圣经》的
阴影,摆脱与西方《圣经》的学术关系,我们才能从汉语《圣经》中诠释出中国神学或

地道的汉语神学,否则只能诠释出以汉语来表达的西方神学,为西方人作嫁衣裳而

已。 有鉴于此,我们应该“胆子再大一些冶,当我们在诠释汉语《圣经》的时候,就把当

下的汉语《圣经》当作是最后的根据,不要去联想到以英语或其他以字母文字来表达

的西方《圣经》,比如,当我们在解释汉语《圣经》中的某个概念的时候,不要去考查这

个概念在西方《圣经》中对应的英语表达是什么意思或拉丁文表达是什么意思,而应

该快刀斩乱麻,切断与西方《圣经》的一切联系,就在当下的汉语和中国文化语境中

去直探这一概念的汉语含义,别去管它的英语或拉丁文是什么意思。 说句不该说的

粗话,它的英语或拉丁文是什么意思关我什么事! 要想建立中国神学,非有这种“粗
人冶的“硬气冶愚不可! 要知道,宗教不但有国界有民族性,而且更有语言性。 不同的

语言培育出不同的宗教。 我曾见过一本中英文对照的《圣经》,这本《圣经》经常被中

国研究基督教的学者放在案头以备查,也被当作大学生学习和了解基督教的教材。
窃以为这本中英文对照的《圣经》对于那些想从学术的角度来了解基督教的中国人

是有益的,但是对于形塑中国人的中国神学观念却是有百害而无一利。 总之,中国人

只要看汉语《圣经》即可,管他英语《圣经》怎么说。 中国人只有别立于西方《圣经》和
西方基督教之外(最好与之绝缘),然后“教外别传冶,自说自画,自行其是,唯其如此,
才能构建出所谓的中国神学。 否则,若割不断与西方《圣经》和西方基督教的关系,
中国神学是断断不可能诞生的,充其量也只能出个西方神学的汉语版或中国版。 在

这里,中国佛学的发展经验可以作为中国神学的借鉴,如果中国神学真的想要有所成

就的话。 因为中国佛学就是在印度佛学之外自说自画而发展壮大起来的,若没有这

种自说自画的大无畏精神,中国佛学焉能成其为独成体系的中国佛学? 下面这个对

“佛冶字的解释就是中国佛学别立于印度佛学之外自说自画的典型案例:

佛法东来,须立名号,古德取“浮屠冶,音近者遴选,以笔画象征,义取“佛冶字。 佛随
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愚 “硬气冶一词本是鲁迅先生发明的,鲁迅 Lu Xun先生在悼念左联五烈士而作的《为了忘却的纪念》Weile wangque de
jinian揖The Memory in order to Forget铱一文中说柔石,“他的家乡是台州的宁海,这只要看一看他那台州式的硬气就知道,而且

颇有点迂,有时候会令我忽而想到方孝孺,觉得好象有些这模样的。冶最近我在一本佛教杂志上忽然读到和尚也应该有“硬
气冶的观点。 参见《编者小语》Bianzhe xiaoyu揖The Small Words from the Editorial Committee铱,载《禅》Chan揖Chan铱, (2009 年第

1 期,石家庄 Shijiazhuang:河北佛教协会 Hebei fojiao xiehui [Hebei Buddhist Association]),95。 颇觉有意思,遂对这个字眼有

了一层深的理解,并不妨在这里借用一下。
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人,唯人之心体与宇宙本体同构,“亻冶旁指明众生本具佛性,智慧根即觉悟依凭。 再取

“弗冶字注音。 “弗冶两意,一曰矫、矫正。 二曰“不冶,表否定。 佛法要矫正什么? 否定什

么? 分述如下:
一、 矫正心体,指示学佛根本。 人之降生刹那,与真如同构之心体断做两截,名意识

与潜意识。 心体分裂遮蔽众生本具慧根(与本体同一的心体),生我执堕无明,故“弗冶
字的两竖(将丿简化为 | )分别喻意识和潜意识,犹言修行是要修复这断裂,令心体不二,
使两竖合一。

二、 矫正观见,此为理入门径。 “弗冶字两竖也分别喻“有冶和“空冶,“弗冶也表否定,
其意思是空、有皆为偏见。 佛法正见不落两边,空不拒假有,有即自性空,空有不二,当
体中道。

三、 “弓冶通“功冶,此为修行门径。 意识显则潜意识隐,两者难同体应时,故除了明

中观之理,还须辅以持戒、持号、持咒、参禅、布施等等修行,辅助清理潜意识。 “弓冶如曲

折蛇行,缠绕表征潜、显意识之两竖,或渐或顿终将消除潜显意识的分裂,两竖和合,功
夫也随之销弥(得“一冶须防法执),统归为一。

要而言之,修行关键在打理意识与潜意识的分裂,使“弗冶之两个“ | 冶归一,归复先

天与宇宙本体同构并相应之心体。 此时自我、我执顿消,俗谛意义上的“亻冶也销弥,整
个境界只是简单而圆融的“一冶,故学佛就是化佛,化“佛冶为一。舆

本来,无论是“浮屠冶还是“佛冶,都是个音译词,余但刚才这段引文在解释“佛冶之
一词时,却完全不顾其所音译自的那个词的含义,只管自说自话地按“佛冶这个汉字

的偏旁结构来赋义来演绎“佛冶的佛学含义,这是地道的中国化释义法,中国佛学就

是在类似的如此这般自说自话不太在意印度佛学的中国化释义法下建立起来的。 遥

想当年的佛经汉译,当汉译本确定后,翻译者就毫不怜惜地把作为翻译底本的印度本

或西域本给毁掉。 要知道,其中的许多本子还是像玄奘这样的人辛辛苦苦冒着生命

危险通过“西天取经冶取来的呀! 那么,翻译者———他们实际上也是中国佛学的最早

奠基者———为什么要把印度本或西域本毁掉呢? 这不是太傻了吗? 这不是傻,而是

建立中国佛学的大丈夫气概! 只有将印度本或西域本毁掉,后人才能将汉译佛经当

作中国佛学的最后依据,才能据以建立纯正的中国佛学。 为了建立纯正的中国佛学,
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王旭仓 Wang Xucang:《心体论———化“佛冶法门》Xintilun—Hua fo famen揖A Study of Heart鄄Body铱,载《法喜文摘》Faxi
wenzhai揖Faxi Digest铱,第4 期,(石家庄 Shijiazhuang:河北省佛教协会Hebeisheng fojiao xiehui揖Hebei Provincial Buddhist Associ鄄
ation铱,2008),22鄄23。

据季羡林 Ji Xianlin 研究:“‘佛爷这名词不是由梵文译来的,而是间接经过龟兹语 pud(或焉耆语 pat)转译而来,它
出现在后汉末三国初。 ‘浮屠爷一词却没有经过西域语言的媒介,它是直接由印度方言译过来。冶参见浮惠 Fu Hui:《佛教传

入中国的第一地———对佛教由海路首先传入中国的考证》 Fojiao chuanru Zhongguo de diyidi—Dui fojiao you hailu shouxian
chuanru Zhongguo de kaozheng揖The First Chinese Place,where Buddhism Arrived in铱,载《杭州佛教》Hangzhou fojiao揖Hangzhou
Buddhism铱,第 3 期,(杭州 Hangzhou:杭州市佛教协会 Hangzhou shi fojiao xiehui揖Hangzhou Buddhist Association铱,2008),31。
后来由于古音的变化,“佛冶字现在念“fo冶,已经不发 pud 或 pat 的音了,这是音韵学上的事,恕不在此细说。
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中国人不但毁经绝版,而且还制造了许多“伪经冶,所谓“伪经冶系指那些不是从印度

佛经或西域佛经翻译过来的,而是中国人仿照印度佛经的格式自造并堂而皇之地称

之为佛说的佛经。 通过这些“伪经冶,中国人无拘无束地表达着自己对佛学的理解,
形塑出了有别于印度佛学的纯正的中国佛学思想,正因如此,中国佛学研究专家潘桂

明先生说:“伪经非常重要,它是一定历史背景下哲学思潮的反映,反映了当时中国人

对佛教的理解,在思想史上有重要意义冶。俞 那么,伪经有什么样的重要意义呢? 显

然就是指对于构建独具特色自成体系有别于印度佛学的中国佛学的重要意义。 总

之,要构建中国神学,要使基督教中国化,榜样“远在天边,近在眼前冶,佛教中国化的

经验就是基督教中国化的榜样,中国佛教曾经怎么做,中国基督教就学着怎么做,无
须多虑。 举个例子来说吧,我们可以仿照着中国佛教对“观音冶的解读来对基督教的

“福音冶作中国化的解读。

二、 中国佛教中的“观音冶

“观音冶,也叫“观世音冶,“唐代因为避太宗李世民讳,略称为观音冶。訛輥輮 在中国佛

教所信仰诸佛菩萨中,观音菩萨是知名度最高、受供奉最广的,这一点连释迦牟尼佛

和阿弥陀佛都望尘莫及。 那么,观音菩萨何以会有如此高的佛教声望呢? 这与观音

菩萨的佛教品格及其所扮演的佛教角色有关。 观音菩萨大慈大悲,“与诸十方三世六

道一切众生同悲仰冶,訛輥輯“若有无量百千万亿众生,受诸苦恼,闻是观世音菩萨,一心称

名,观世音菩萨即时观其音声,皆得解脱冶。訛輥輰 观音菩萨因为已“得圆通根本,发妙耳

门冶,訛輥輱耳根圆通,所以“能够观照世间的音声,世间众生遭遇灾难,若一心称念菩萨名

号,观音菩萨就会寻声救苦,使众生离苦得乐冶訛輥輲———所谓“观音冶者,即是“观世人称

彼菩萨名号之音而垂救冶訛輥輳的意思。
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訛輥輮

訛輥輯
訛輥輰
訛輥輱
訛輥輲

訛輥輳

明远 Ming Yuan:《西园随笔》Xiyuan suibi揖Essays in the West Garden铱,2002 年 4 月,http: / / www. jcedu. org / zz / r4 / 4 /
18. htm。

石上泉 Shishang Quan:《上天竺与观音信仰》Shangtianzhu yu Guanyin xinyang揖The Up Tianzhu and the Faith of Guany鄄
in铱,《杭州佛教》Hangzou fojiao,第 4 期,(杭州 Hangzhou:杭州市佛教协会 Hangzhoushi fojiao xiehui揖Hangzhou Buddhist Associ鄄
ation铱,2008),10。

《楞严经·观世音菩萨圆通章》Lengyanjing. Guanshiyin pusa yuantong zhang揖Lengyan Classic铱。
《法华经·观世音菩萨普门品》Fahuajing. Guanshiyin pusa pumen pin 揖Fahua Classic铱。
《楞严经·观世音菩萨圆通章》Lengyanjing. Guanshiyin pusa yuantong zhang揖Lengyan Classic铱。
石上泉 Shishang Quan:《上天竺与观音信仰》Shangtianzhu yu guanyin xinyang揖Up Tianzhu and the Faith of Guanyin铱,

《杭州佛教》Hangzhou fojiao 揖Hangzhou Buddhism铱,第 4 期,(杭州 Hangzhou:杭州市佛教协会 Hangzhoushi fojiao xiehui揖Hang鄄
zhou Buddhist Association铱,2008),10。

丁福保 Ding Fubao:《佛学大辞典》Foxue dacidian 揖The Big Dictionary of Buddhism铱,下册 Xiace,(上海 Shanghai:上海

书店出版社 Shanghai shudian chubansheben揖Shanghai Bookstore Press铱,1995),2984ff。
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观音菩萨“寻声救苦冶的解脱法门就是所谓的“观音法门冶,“观音法门冶有时亦被

称为“圆通法门冶。 观音菩萨曾自称:“彼佛如来,叹我善得圆通法门,于大会中,授记我

为观世音号,由我观听十方圆明,故观音名号,遍十方界冶。訛輥輴 于是乎,十方世界广大众

生有苦难者,不管是什么苦难,也不管是谁在什么地方什么时候,只要一心称念观音名

号,便能得救,十分灵验。 总之,“观音菩萨是寻声救苦,哪里有深陷苦厄众生的呼救,
哪里就有观音菩萨慈悲救护的眼手冶,訛輥輵“千手千眼冶救“千苦千难冶,真是“千处祈求千

处应冶,正因如此,所以“北宋在观音名号前加灵感二字,南宋加号大慈悲救苦救难,天
竺(指杭州上天竺寺)加广大二字冶,訛輥輶观音菩萨的名号便在人们对她的美好愿望和祈

求中最终定格为《白衣观音大士灵感神咒》中能充分展示其佛教品格的“大慈大悲救

苦救难广大灵感观世音菩萨摩诃萨冶。 这就是我们今天的佛教徒所经常念的完整版的

观音名号,稍微简化一点亦可称为“大慈大悲观世音菩萨冶,“救苦救难观世音菩萨冶
等,最简单的当然就是“观音菩萨冶了。 实际上,在观音信仰的语境中,只要心诚,只要

能够做到心不杂乱,一心称念,那么无论是念观音菩萨的全名还是简名都能达到“人离

难,难离身,一切灾殃化灰尘冶的得救效果,訛輥輷这种得救效果在《楞严经·观世音菩萨圆

通章》中被分为十四个方面即所谓的“十四种无谓功德冶。 那么,观音菩萨“救苦救难冶
究竟能救哪些苦哪些难呢? 一些相关的佛经中有详略不等的交代,如《观世音菩萨救

苦经》中说:“能救狱囚,能救重病,能救千灾百难苦冶;《高王观世音真经》中说:“能灭

生死苦,消灭诸毒害……火焰不能伤,刀兵立摧折,恚怒生欢喜,死者变成活冶;《楞严

经·观世音菩萨圆通章》在列举观音菩萨“救苦救难冶所具有的“十四种无畏功德冶时
也间接地告诉了我们观音菩萨究竟能救哪些苦难,这“十四种无畏功德冶分别是:

一者,由我不自观音,以观观者,令彼十方苦恼众生,观其音声,即得解脱。 二者,知
见旋复,令诸众生,设入大火,火不能烧。 三者,观听旋复,令诸众生,大水所漂,水不能
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訛輥輴

訛輥輵

訛輥輶

訛輥輷

《楞严经·观世音菩萨圆通章》 Lengyanjing. Guanshiyin pusa yuantong zhang 揖Lengyan Classics铱。 正因为观音菩萨

“善得圆通法门冶,所以许多佛教寺庙的“观音殿冶也叫“圆通殿冶或“圆通院冶,“圆通院所尊奉的主要是观音菩萨,因为圆通

大士是观世音菩萨之别号。冶参见何大明 He Daming:《水天佛国映阳澄》Shuitian foguo ying Yangcheng揖The Buddhist Kingdom
of Water and Heaven Reflects Yangcheng铱,载《传灯》Fodeng 揖Transmitting Lamp铱,创刊号,(苏州 Suzhou:《传灯》杂志编辑部

Chuandeng bianjibu揖The Editorial COmmittee of Transmitting Lamp铱,2009),15。
净因 Jingyin:《宗教与艺术漫谈》Zongjiao yu yishu mantan揖Causeries on Religion and Arts铱,载吴为山 Wu Weishan、传

义 Chuanyi 主编《中国佛教艺术》Zhongguo fojiao yishu 揖The Arts of Chinese Buddhism铱,第 2 辑,(南京 Nanjing:南京大学出版

社 Nanjing daxue chubanshe揖Nanjing University Press铱,2008),4。
石上泉 Shishang Quan:《上天竺与观音信仰》Shangtianzhu yu Guanyin xinyang,揖Up Tianzhu and the Faith of Guanyin铱,

《杭州佛教》Hangzhou fojiao 揖Hangzhou Buddhism铱,第 4 期,(杭州 Hangzhou:杭州市佛教协会 Hangzhoushi fojiao xiehui揖Hang鄄
zhou Buddhist Association铱,2008),12。

《白衣观音大士灵感神咒》Baiyi guanyin dashi linggan shenzhou揖The SpirituaInspirations and Divine Curses of the White
Colthed Guanyin Great Soldiers铱。
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溺。 四者,断灭妄想,心无杀害,令诸众生,入诸鬼国,鬼不能害。 五者,熏闻成闻,六根

销复,同于声听,能令众生,临当被害,刀段段坏,使其兵戈,犹如割水,亦如吹光,性无摇

动。 六者,闻熏精明,明遍法界,则诸幽暗,性不能全,能令众生,药叉罗刹、鸠槃茶鬼、及
毗舍遮、富单那等,虽近其傍,目不能视。 七者,音性圆销,观听返入,离诸尘妄,能令众

生,禁系枷锁,所不能着。 八者,灭音圆闻,遍生慈力,能令众生,经过险路,贼不能劫。
九者,熏闻离尘,色所不劫,能令一切多淫众生,远离贪欲。 十者,纯音无尘,根境圆融,
无对所对,能令一切忿恨众生,离诸嗔恚。 十一者,销尘旋明,法界身心,犹如琉璃,朗彻

无碍,能令一切昏钝性障,诸阿颠迦,永离痴暗。 十二者,融形复闻,不动道场,涉入世

间,不坏世界,能遍十方,供养微尘诸佛如来,各各佛边,为法王子,能令法界无子众生,
欲求男者,诞生福德智慧之男。 十三者,六根圆通,明照无二,含十方界,立大圆镜,空如

来藏,承顺十方微尘如来,秘密法门,受领无失,能令法界无子众生,欲求女者,诞生端正

福德柔顺、众人爱敬、有相之女。 十四者,此三千大千世界,百亿日月,现住世间诸法王

子,有六十二恒河沙数,修法垂范,教化众生,随顺众生,方便智慧,各各不同,由我所得

圆通本根,发妙耳门,然后身心微妙含容,遍周法界,能令众生持我名号,与彼共持,六十

二恒河沙诸法王子,二人福德,正等无异。

观音菩萨“救苦救难冶所具有的这“十四种无畏功德冶,其所涉及的苦难其实只是

《法华经·观世音菩萨普门品》中观音菩萨所能救的苦难的一部分。 在所有同类的

佛经中,《法华经·观世音菩萨普门品》对观音菩萨“救苦救难冶的描述是最为详细、
最为系统同时也是最具内在逻辑的,兹有三个方面,一是救众生的外在苦难:

若有持是观世音菩萨名者,设入大火,火不能烧,由是菩萨威神力故。 若为大水所

漂,称其名号,即得浅处。 若有百千万亿众生,为求金、银、琉璃、砗磲、玛瑙、珊瑚、琥珀、
真珠等宝,入于大海,假使黑风吹其船舫,飘堕罗刹鬼国,其中若有乃至一人,称观世音

菩萨名者,是诸人等,皆得解脱罗刹之难,以是因缘,名观世音。 若复有人,临当被害,称
观世音菩萨名者,彼所执刀杖,寻段段坏,而得解脱。 若三千大千国土,满中夜叉、罗刹,
欲来恼人,闻其称观世音菩萨名者,是诸恶鬼,尚不能以恶眼视之,况复加害? 设复有

人,若有罪,若无罪,杻械枷锁,检系其身,称观世音菩萨名者,皆悉断坏,即得解脱。 若

三千大千国土,满中怨贼,有一商主,将诸商人,赍持重宝,经过险路,其中一人,作是唱

言:“诸善男子! 勿得恐怖! 汝等应当一心称观世音菩萨名号,是菩萨能以无畏施于众

生,汝等若称名者,于此怨贼,当得解脱。

二是救众生的内在苦难:

若有众生,多于淫欲,常念恭敬观世音菩萨,便得离欲。 若多嗔恚,常念恭敬观世音

菩萨,便得离嗔。 若多愚痴,常念恭敬观世音菩萨,便得离痴。 无尽意,观世音菩萨,有
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如是等大威神力,多所饶益,是故众生,常应心念。 若有女人,设欲求男,礼拜供养观世

音菩萨,便生福德智慧之男,设欲求女,便生端正有相之女,宿植德本,众人爱敬。

三是救不同类型的众生:

摇 摇 若有国土众生,应以佛身得度者,观世音菩萨即现佛身而为说法。 应以辟支佛身得度

者,即现辟支佛身而为说法。 应以声闻身得度者,即现声闻身而为说法。 应以梵王身得度

者,即现梵王身而为说法。 应以帝释身得度者,即现帝释身而为说法。 应以自在天身得度

者,即现自在天身而为说法。 应以大自在天身得度者,即现大自在天身而为说法。 应以天

大将军身得度者,即现天大将军身而为说法。 应以毗沙门身得度者,即现毗沙门身而为说

法。 应以小王身得度者,即现小王身而为说法。 应以长者身得度者,即现长者身而为说

法。 应以居士身得度者,即现居士身而为说法。 应以宰官身得度者,即现宰官身而为说

法。 应以婆罗门身得度者,即现婆罗门身而为说法。 应以比丘、比丘尼、优婆塞、优婆夷身

得度者,即现比丘、比丘尼、优婆塞、优婆夷身而为说法。 应以长者、居士、宰官、婆罗门、妇
女身得度者,即现妇女身而为说法。 应以童男、童女身得度者,即现童男、童女身而为说

法。 应以天、龙、夜叉、乾闼婆、阿修罗、迦楼罗、紧那罗、摩睺罗伽、人非人等身得度者,即
皆现之而为说法。 应以执金刚神得度者,即现执金刚神而为说法。

三、 中国基督教中的“福音冶

我手头有一本小册子,名为《真正的福气》。 这本小册子是我有一天在济南街头

的一个拐角处一位基督徒老太太发给我的,这位虔诚的老太太一边往我手里塞这本

小册子,一面嘴里念念有词地重复着:“信仰上帝吧,上帝会赐福给你。冶 “信仰上帝

吧,上帝会赐福给你。冶我恭敬不如从命地拿回家读了读,发现《真正的福气》意在向

人们传播基督教上帝的福音,“亲爱的朋友,当你拿到这份福音手册,意想不到的福气

已经临到你的身边,只要你认真看完这福音的内容,便可知道人生真正的意义,并得

着最大的福气。冶那么,这福气来自于哪里呢? “每个人都在找寻快乐,然而,在一切

欢愉庆祝结束后,我们最终要扪心自问:自己是否享有真正的快乐? 其实,真正的福

气是上帝赐给人一种至高无上的喜乐,这喜乐是建立在我们与上帝和好的关系上,是
不受环境所影响的。冶既然福气来源于上帝,来源于耶稣基督,那好,“亲爱的同胞乡

亲、兄弟姐妹:我们奉上帝的儿子耶稣基督之名给你祝福,并带给你天上大喜的信息。
务请你珍惜自己的身体灵魂,用心细读我们给你的肺腑之言。 我们将最宝贵的礼物

送给你,愿你一生蒙福,盼望你今日对宇宙、世界、人生及永恒能重新认识及评价冶,而
要建立这种“重新认识及评价冶,就必须信仰上帝信仰神,必须人的心中有神,这就是
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《真正的福气》在其结束语中所说的:

人的心中有了神,人回到生命的主那里,人的心灵就有了满足,人活着就有了意义、
价值和方向。 耶稣说:“我就是生命的粮,到我这里来的,必定不饿;信我的,永远不渴。冶
(《圣经》约翰福音六章三十五节)

信靠耶稣,今生有满足,来世有永生。 朋友,你是否愿意接受呢? 到基督教会听道,
你就可以进一步了解福音的真理。 “你要认识上帝,就得平安,福气也必临到你。冶(《圣
经》约伯记二十二章二十一节)

亲爱的朋友:当你读完了以上内容,若愿意接受耶稣基督成为你个人的救主和生命

的主,去体验这有价值的人生,以下的祷告词可以成为你的参考:
亲爱的天父,创造宇宙万有的真神,我感谢你。 感谢耶稣基督,因为爱我,降世为

人,为我的罪死在十字架上,流血洗净我的不义,从死里复活,叫我得着你的生命。 恳求

天父赦免我一切的罪。 我愿意接受主耶稣基督做我的救主和生命的主,管理我的一生,
使我能享受你的恩典与慈爱,经历丰富有价值的人生。 我这样祷告,是奉主耶稣基督的

名求,阿门!

我读了这本以传播基督教福音为目的的《真正的福气》后,若有所思,为什么它

不叫《真正的福音》而叫《真正的福气》? 叫《真正的福音》不是更有基督教味吗? 后

来我才明白叫《真正的福气》的妙处。 我们都知道,“福气冶是一个很中国化的词汇,
中国老百姓经常挂在口头,“我没有福气冶、“你这个人很有福气冶———从这个意义上

来说,以《真正的福气》为名来传播基督教就有了浓郁的中国化基督教的味道。 可

见,“福气冶和“福音冶虽只一字之差,但其背后的意蕴却完全不一样。 在西方人希望

上帝给他带来“福音冶的同时,中国人希望上帝给他带来“福气冶,也就是《尚书》中所

说的“五福冶:“一曰寿,二曰富,三曰康宁,四曰攸好德,五曰考终命冶。訛輦輮

“福音冶的说法源自于《圣经·新约》中有所谓的“四福音书冶,即《马太福音》、
《马可福音》、《路加福音》和《约翰福音》,这“四福音书不是说有‘四部福音爷或‘四种

福音爷,而是说由四部书所写成的惟一福音冶。訛輦輯 那么这“惟一福音冶究竟是什么呢?
西方神学的解释是这样的,或者说学术上的解释是这样的:

“福音冶一词来自希腊文“euangelion冶,拉丁文为“evangelium冶,其原意为“对传报好
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“寿冶是命不夭折而且福寿绵长;“富冶是钱财富足而且地位尊贵;“康宁冶是身体健康而且心灵安宁;“攸好德冶是
生性仁善而且宽厚宁静,“考命终冶(“考冶通“老冶)是能预先知道自己的死期。 临命终时,没有遭到横祸,身体没有病痛,心
里没有挂碍和烦恼,安详而且自在地离开人间。 此一解释参见 http: / / baike. baidu. com / view / 18513. htm

刘光耀 Liu Guangyao、孙善玲 Sun Shangling 等著《掖四福音书业解读》 Sifuyinshu jiedu揖 Interpretation to the Four Gos鄄
pels铱,(北京 Beijing:宗教文化出版社 Zongjiao wenhua chubanshe揖Religion and Culture Press铱,2004),2。
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消息的人给予的报酬冶,后经演变而有了“好消息冶义,并主要指有国王身份的人和他的

行为中的救恩意味。 基督宗教视耶稣为“主冶,“主冶为国王的称号(徒 25:26),而耶稣基

督正为所谓“天国君王冶、“犹太人的王冶。 因只有王才能赐恩典给其子民,故《新约》中
“福音冶的含义为“上帝救恩来到的好消息冶,或“天国(上帝的国)即将来临冶的讯息。 在

福音书中,耶稣曾明确说过“叫我传福音给贫穷的人冶 (路 4:18),“穷人有福音传给他

们冶(太 11:5)这样的话。 由于福音所指的即耶稣所带来的拯救人的信息,耶稣的拯救

又是通由他在十字架上的受难及复活实现的,所以在《新约》其他书卷,尤其在保罗书信

中所说的福音,指的便是作为救主的耶稣本人和他在世上的工作,传扬耶稣基督的死与

复活,其核心便是基督的救赎(罗 1:1鄄15,16鄄17;林前 15:1鄄4)。訛輦輰

可见,在由西方神学支持的西方基督教中,“福音冶是指耶稣基督降临人间来拯

救人的好消息,那么这个好消息又来自于哪里呢? 来自于上帝,只要你信仰上帝,上
帝就会把这个好消息告诉你,从这个意义上来说,上帝就是福音,福音就是上帝,上帝

是福音的化身。 福音告诉你,耶稣基督可以来拯救你,如果你愿意接受耶稣基督作为

你的救主,那么请如是祷告:

亲爱的天父,创造宇宙万有的真神,我感谢你,感谢耶稣基督,固为爱我,降世为人,为我

的罪死在十字架上,流血洗净我的不义,从死里复活,叫我得着你的生命。 恳求天父赦免我

一切的罪。 我愿意接受主耶稣基督作我的救主和生命的主,管理我的一生,使我能享受你的

恩典与慈爱,经历丰富有价值的人生。 我这样祷告,是奉主耶稣基督的名求,阿们?訛輦輱

从这个祷告中我们不难发现,耶稣基督对人的拯救,是指把人从无意义的空虚中

拯救出来,从而让人感到自己活着是有价值有意义的而不至于去自杀,说得哲学些,
耶稣基督的拯救就是给人生赋义,而说得文学些,耶稣基督的拯救就是夺下自杀者手

中的刀,或者把这刀给藏起来,让想自杀的人找不到。 说实在的,耶稣基督的这种拯

救只适用于西方人,对中国人来说是毫无用处的,因为中国人是世界上唯一能够自我

赋义的人或意义自足的人,他们从来不会感到人生是无意义的,从来不会感到空虚无

聊,他们非常善于“自得其乐冶,訛輦輲有时甚至还以苦为乐,訛輦輳这种人格特征再加上“身体
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刘光耀 Liu Guangyao、孙善玲 Sun Shangling 等著《掖四福音书业解读》 Sifuyinshu jiedu揖 Interpretation to the Four Gos鄄
pels铱,(北京 Beijing:宗教文化出版社 Zongjiao wenhua chubanshe揖Religion and Culture Press铱,2004),2。

《真正的福气》Zhenzheng de fuqi揖The True Bless铱,http: / / www. god123. cn
《论语·学而》 Lunyu. Xueer 开篇便在告诫“自得其乐冶:“学而时习之,不亦悦乎? 有朋自远方来,不亦乐乎? 人

不知而不愠,不亦君子乎?冶
孔子的弟子颜回就是“以苦为乐冶的典范:“一箪食,一瓢饮,在陋巷,人不堪其忧,回也不改其乐冶(《论语·雍也》

Lunyu. Yongye)。
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发肤,受之父母,不可毁伤冶訛輦輴的儒家教诲,使得中国人从来不会因为感到人生空虚无

聊人生无意义而自杀,他们偶尔选择自杀,也是缘于现实生活中的某种巨大压力,而
且不到万不得已不到陷于绝对的生活困境,他们是不会自杀的,因为他们贪恋现世生

活,热爱现世生命。訛輦輵 可见,中国人是用不着耶稣基督来告诉他现实的人生是有意义

的,因为他们天生就知道这一点;中国人也用不着耶稣基督来给他指示一个遥远的天

堂,因为他们认为天堂就在脚下而不可能在他处。 于是乎专门为人生赋义并指引天

堂之路的西方耶稣基督一来到中国就会失业,就会无事可干,就像一个水上救生员在

陆地上英雄无用武之地一样。 总之,中国人不需要西方耶稣基督的拯救,它所需要的

是中国耶稣基督的拯救,那么,中国耶稣基督的拯救又是什么样子的呢? 中国耶稣基

督的拯救就是观世音菩萨“救苦救难冶的那种拯救,就是对现实生活中所面临的各种

内在和外在苦难的拯救,而不是对无意义人生的拯救,而不是填补人生空虚的拯救,
且看中国耶稣基督在汉语《圣经》中如是说:

我将这些事告诉你们,只要叫你们在我里面有平安。 在世上你们有苦难,但你们可

以放心,我已经胜了世界。訛輦輶

所谓“这些事冶,就是中国耶稣基督(以下就直接称耶稣基督,就像直接称孔子而

没有必要说“中国孔子冶一样) “救苦救难冶的事。 因为耶稣基督能“救苦救难冶,所
以,那些有苦难的人,只要“在我里面冶,也就是信仰我耶稣基督,就会“有平安冶,就
“可以放心冶地生活。 耶稣基督说“常在我里面的,我也常在他里面,这人就多结果

子冶,訛輦輷又说“你们若常在我里面,我的话也常在你们里面,凡你们所愿意的,祈求就给

你们成就冶。訛輧輮 这里的“果子冶和“成就冶都是指耶稣基督“救苦救难冶的圣迹。 在“四
福音书冶中,我们可以读到耶稣基督“救苦救难冶的许多圣迹,对于这些圣迹,一一列

举既不可能也没必要,不妨每一“福音书冶各举一个例子,以斑窥豹。
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訛輦輴
訛輦輵

訛輦輶
訛輦輷
訛輧輮

《孝经·开宗明义》Xiaojing. Kaizong mingyi揖The Classic of Filial Piety铱。
比如,我记得小时候家乡村子里有一位农民,因生活所迫而服农药自杀;前几天又在电视上看到西北有位农民因

家庭贫困,无力养家糊口、无力供子女上学而自杀;还有石家庄学院一女大学生因为找工作无望,在巨大的就业压力下选择

了自杀,但在她所留下来的日记中却无数次地提到“谁能救救我冶,这表明她对人生还是充满了留恋,不到万不得已是不会

自杀的(参见《就业压力如同滚雪球,女大学生自杀前的心灵挣扎》 Jiuye yali rutong gun xueqiu,n俟 da xuesheng zisha qian de
xinling zhengzha揖The Pressure of Job Hunting is like a Snow Ball,and the Psychological Struggle of a Female University Student before
She Committed Suicide铱,2009 年2 月 6 日,http: / / learning. sohu. com / 20090226 / n262475581. shtml);还有到年关的时候,许多

农民工因要不到工钱而想跳楼自杀,……凡此种种的自杀或想自杀,都是因为迫于生活的压力而不是因为空虚无聊。
《约翰福音》Yuehan fuyin 揖The Gospel according to John铱16 章 33 节。
同上,15 章 5 节。
同上,15 章 7 节。
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《马太福音》9 章 27—29 节“两个盲人得医治冶:

耶稣从那里往前走,有两个瞎子跟着他,喊叫说,大卫的子孙,可怜我们吧。 耶稣进

了房子,瞎子就来到他跟前,耶稣说,你们信我能作这事吗? 他们说,主阿,我们信。 耶

稣就摸他们的眼睛,说,照着你们的信给你们成全了吧。 他们的眼睛就开了。

《马可福音》9 章 14—27 节“治好被污鬼附身的孩子冶:

耶稣到了门徒那里,看见有许多人围着他们,又有文士和他们辩论。 众人一见耶

稣,都甚希奇,就跑上去问他的安。 耶稣问他们说,你们和他们辩论的是什么。 众人中

间有一个人回答说,夫子,我带了我的儿子到你这里来,他被哑巴鬼附着。 无论在哪里,
鬼捉弄他,把他摔倒,他就口中流沫,咬牙切齿,身体枯干,我请过你的门徒把鬼赶出去,
他们却是不能。 耶稣说,嗳,不信的世代阿,我在你们这里要到几时呢? 我忍耐你们要

到几时呢? 把他带到我这里来吧。 他们就带了他来。 他一见耶稣,鬼便叫他重重地抽

疯。 倒在地上,翻来覆去,口中流沫。 耶稣问他父亲说,他得这病,有多少日子呢? 回答

说,从小的时候。 鬼屡次把他扔在火里,水里,要灭他。 你若能作什么,求你怜悯我们,
帮助我们。 耶稣对他说,你若能信,在信的人,凡事都能。 孩子的父亲立时喊着说,我
信。 但我信不足,求主帮助。 耶稣看见众人都跑上来,就斥责那污鬼,说,你这聋哑的

鬼,我吩咐你从他里头出来,再不要进去。 那鬼喊叫,使孩子大大地抽了一阵疯,就出来

了。 孩子好像死了一般,以致众人多半说,他是死了。 但耶稣拉着他的手,扶他起来,他
就站起来了。

《路加福音》7 章 11—16 节“使寡妇的儿子复活冶:

过了不多时,耶稣往一座城去,这城名叫拿因,他的门徒和极多的人与他同行。 将

近城门,有一个死人被抬出来。 这人是他母亲独生的儿子,他母亲又是寡妇。 有城里的

许多人同着寡妇送殡。 主看见那寡妇就怜悯她,对她说,不要哭。 于是进前按着杠,抬
的人就站住了。 耶稣说,少年人,我吩咐你起来。 那死人就坐起,并且说话。 耶稣便把

他交给他母亲。

《约翰福音》6 章 3—13 节“耶稣使五千人吃饱冶:

耶稣上了山,和门徒一同坐在那里。 那时犹太人的逾越节近了。 耶稣举目看见许

多人来,就对腓力说,我们从哪里买饼叫这些人吃呢? 他说这话,是要试验腓力。 他自

己原知道要怎样行。 腓力回答说,就是二十两银子的饼,叫他们各人吃一点,也是不够
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的。 有一个门徒,就是西门彼得的兄弟安得烈,对耶稣说,在这里有一个孩童,带着五个

大麦饼,两条鱼。 只是分给这许多人,还算什么呢? 耶稣说,你们叫众人坐下。 原来那

地方的草多,众人就坐下。 数目约有五千。 耶稣拿起饼来,祝谢了,就分给那坐着的人。
分鱼也是这样,都随着他们所要的。 他们吃饱了,耶稣对门徒说,把剩下的零碎,收拾起

来,免得有糟蹋的。 他们便将那五个大麦饼的零碎,就是众人吃了剩下的,收拾起来,装
满了十二个篮子。

“治病冶、“驱鬼冶、“使人复活冶、“使人吃饱冶,耶稣基督“救苦救难冶的这四个圣迹

不但分别摘自不同的“福音书冶,而且也代表了不同的类型的“救苦救难冶,而且在“四
福音书冶中耶稣基督“救苦救难冶的有些圣迹还在不同的表述下重复出现,如刚才提

到的“使五千人吃饱冶的圣迹,不但记载在《约翰福音》中,而且在《马太福音》(14:13鄄
21)、《马可福音》(6:30鄄44)和《路加福音》 (9:10鄄17)中也都有记载;又“驱鬼冶之圣

迹,不但记载在《马可福音》中,而且在《马太福音》(17:14鄄21)和《路加福音》(9:37鄄
43)中也都有记载,甚至在同一福音书中也有相同圣迹的记载,如“两个盲人得医治冶
的圣迹在《马太福音》中就出现了两次(9:27鄄29 和 20:29鄄34)———重复表明重要,重
复强化主题。 《四福音书》的主题就是耶稣基督的“救苦救难冶,而所谓的“福音冶就是

耶稣基督复活降临人间“救苦救难冶的好消息,芸芸众生有苦难者只要信上帝,信上

帝所带来的这个好消息,信耶稣基督,就能得着耶稣基督的拯救而出离苦难,而且耶

稣基督的这种“救苦救难冶在性质上与中国佛教中观音菩萨的“救苦救难冶实在毫无

二致。 比如广为流传的《观世音菩萨灵感录》中记载着这样一件事,说:“齐国建安王

生疮,念观世音菩萨名号,至诚不停的念,有一天晚上梦见大士(观世音亦称大士)亲
手为他敷药,到了第二天一早疮就痊愈了。 见到听到的人,无不惊异的相传为奇事,
一时发信心的人不少冶,訛輧輯这与“四福音书冶中耶稣基督“救苦救难冶的那些圣迹(包括

刚才所举的以及大量没举的)有什么两样吗? 没有! 两者都是通过“救苦救难冶来给

中国人带来“福气冶。

四、 结语

我现在对宗教的认识是这样的:我们通常所说的佛教、基督教、道教、伊斯兰教等

宗教,其实并不是宗教本身,而是宗教的不同表达方式。 每一个民族自古迄今所本有
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訛輧輯 李圆净居士 Li Yuanjing jushi:《观世音菩萨灵感录》Guanshiyin pusa linggan lu揖The Collection of Spiritual Inspirations
from Guanyin Bodhisattva铱,参见 http: / / www. jindingsi. com / text / guanshiyinpusalingganlu. htm
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的生活方式和生活习惯的总和才是宗教本身,才是真正的宗教,而且由于在人种、自
然环境、历史发展等方面的差异,不同的民族有不同的宗教。 不过,同一个民族的宗

教既可以通过佛教来表达,也可以通过基督教来表达,同时还可以通过道教、伊斯兰

教等其他宗教来表达。 这就好比同一个题材的故事,既可以通过小说来表达,也可以

通过绘画来表达,同时还可以通过舞蹈、电影等其他艺术形式来表达,尽管表达方式

不一样,但它们所表达的内容却是一样的。 在这样一种宗教观下,我们说,所谓的佛

教中国化或中国佛教其实就是中国宗教以佛教的方式来表达,而所谓的基督教中国

化或中国基督教其实就是中国宗教以基督教的方式来表达,从而其内容同是中国宗

教的中国佛教和中国基督教便具有了异曲同工之妙,比如本文所探讨的中国佛教的

“观音冶和中国基督教的“福音冶,它们都是与“救苦救难冶有关的宗教关怀,而且它们

所救的苦难都是中国式的苦难而不是西方式的苦难,即都是源于生活压力的苦难而

不是源于生活空虚的苦难。 正是在这个意义上,我们说中国佛教的“观音冶和中国基

督教的“福音冶在“救苦救难冶问题上构成了共鸣,同时也正是在这个共鸣中我清楚地

听到了上帝对中国人的言说———上帝丝毫不差地按中国人的特性来言说中国基督

教。 自从听到上帝对中国人的言说,我就再也听不到上帝对西方人或其他民族的人

的言说了。 如果有人不理解我在本文中所说的中国基督教,那么,这不是因为我说错

了,而是因为他们没有或不愿意听到上帝对中国人的言说,而是因为他们更想听上帝

对西方人的言说。 如果说我有什么错,那就是我明目张胆地抄袭了上帝对中国人的

言说,我作弊了。
在一次国际佛教学术研讨会上,“面对气势汹汹的学界,论证、考证达摩祖师是否

有这样一个人,结果三分之一点五的学者认为历史上不存在有达摩这样一个禅宗人

士,言之凿凿,雄辩无敌,文献、历史、传记、碑刻、归纳、演绎,搞得眼花缭乱,最后,主
持法师来总结发言:‘达摩祖师与我们共在,你们的文献考据对于我们来讲也许并不

重要,在成佛的路途上,在我们三世因果观念中,寺院也许就是个寄居的地方,当你们

考据论证到全世界都关闭了寺院的时候,我们心中的世界还是佛陀的世界,我们的追

求依然是我们的追求,我们不会改变爷冶。訛輧輰 法师这一番发自肺腑但非慷慨激昂的话

肯定说得我们这些经常自以为是的学者顿时语塞,面面相觑,并且是至少是给了我一

顿“当头棒喝冶,让我警醒并反思:学者用学术方法能把宗教研究清楚吗? 能够做到

不“跑偏冶吗? 宗教本来就是用非学术的方法建构起来的,而我们现在却要用学术的
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訛輧輰 宽悲 Kuanbei:《“大乘非佛说冶现象探究》Dacheng fei fo shuo xianxiang tanjiu揖An Exploration to the Phenomenon of Ma鄄
hayana is not Buddhism铱,载《传灯》Chuandeng揖The Transmitting Lamp铱,创刊号,(苏州 Suzhou:《传灯》杂志编辑部 Chuandeng
bianjibu揖The Editorial Committee of the Transmitting Lamp铱,2009),104。
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方法来起劲地研究它并经常声明把宗教研究清楚了,果真是这样的吗? 我们论证了

达摩的不存在,禅宗信徒就会听你的而不去供奉达摩了吗? 我们论证了上帝的存在,
非基督徒就会来信仰上帝了吗? 事情远没有这么简单和线性! 然而,我们学者又是

不能放弃学术方法的,学者放弃学术方法就象运动员放弃锻炼,乃废人一个。 面对宗

教,我们学者能做和要做的应该是考察宗教究竟是用什么样的非学术方法建构起来

的,而不是用学术方法来破坏宗教,比如,对于中国佛教,因为中国佛教早已用非学术

的方法建构起来并巩固了,所以我们学者的任务就是要弄清楚建构中国佛教的非学

术方法究竟是什么;而对于中国基督教,由于中国基督教还没有建构起来,还正在用

非学术方法来建构自身,所以我们学者不要自作聪明去用学术方法来干扰它,不幸的

是,今天以汹涌之势进入中国的相当发达的西方基督教学术偏偏在乐此不疲地做着

这种干扰———这是中国基督教难以形成的根本原因。

261

国 学 与 西 学



詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪 詪 詪 詪
詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪
詪

詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪 詪 詪 詪

詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪詪

English Title:

Gospel and Chinese Contextualization of Christianity
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Professor of Buddhism,Shandong University,250100 Ji爷nan,Shandong Province,China
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Abstract: In this article,the author mainly argues that“ relieving people from suffering and
misery冶is the common religious concern of both the Chinese Buddhism and the Chinese Chris鄄
tianity. At the same time,the author discusses also the issue of the sinicization of Christianity,
by making a comparison between Avalokiteshvara(Guanyin) in Buddhism and Gospel(Fuy鄄
in) in Christianity. According to the author,the so鄄called Chinese Buddhism is in fact the
Chinese religion expressing itself in the form of Buddhism,and the so鄄called Chinese Christi鄄
anity is actually the Chinese religion showing itself in the form of Christianity. Therefore,in
the same vein,the Chinese Buddhism and the Chinese Christianity are different only concern鄄
ing their approaches but equally satisfactory concerning their results. Moreover,through an ex鄄
emplary discussion of the translation of Buddhist sutras,the author argues that in order to es鄄
tablish an authentic Chinese Christianity,the Chinese Christianity should get rid of its West鄄
ern tradition. The Chinese Christianity must listen to what God was,is,and will be speaking to
Chinese people in their own context.

Key words: relieving people from suffering and misery,Guanyin,Gospel,Buddhism,Chris鄄
tianity
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